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Pastaba:
Ekrane gali išlikti vaizdas. Jei ilgą laiką bus rodomas 
nejudantis vaizdas, jis gali likti ekrane. Tačiau kurį 
laiką parodžius bendro pobūdžio judančius vaizdus, 
jis išnyks.

Informacija apie prekių ženklus
 • „Microsoft“, „Windows“ ir „Internet Explorer“ yra 

„Microsoft Corporation“ Jungtinėse Amerikos 
Valstijose ir (arba) kitose šalyse registruotieji prekių 
ženklai arba prekių ženklai.

 • „Macintosh“, „Mac“, „Mac OS“, „OS X“ ir „Safari“ yra 
„Apple Inc.“ priklausantys prekių ženklai, registruoti 
Jungtinėse Amerikos Valstijose ir kitose šalyse.

 • HDMI, „High-Definition Multimedia Interface“ ir HDMI 
logotipas yra „HDMI Licensing Administrator, Inc.“ 
Jungtinėse Valstijose ir kitose šalyse priklausantys 
prekių ženklai arba registruotieji prekių ženklai.

Net jei nėra specialiai pažymėta bendrovė ar gaminio 
prekių ženklai, šių prekių ženklų yra visiškai laikomasi.

Svarbus pranešimas 
apie saugą

ĮSPĖJIMAS
1)  Siekdami išvengti žalos, kuri galėtų kilti dėl gaisro, 

taip pat elektros smūgio pavojaus, saugokite šį 
prietaisą nuo lašančių arba tyškančių skysčių.
Nestatykite virš televizoriaus indų su vandeniu 
(gėlių vazos, puodelių, kosmetikos ir kt.) (taip pat ir 
ant lentynos virš jo ar pan.).
Ant įrenginio ar virš jo draudžiama dėti atviros 
liepsnos šaltinį, pvz., degančias žvakes. 

2)  Siekdami išvengti elektros smūgio, nenuimkite 
gaubto. Viduje nėra dalių, kurių techninę priežiūrą 
galėtų atlikti naudotojas. Palikite šį darbą 
kvalifikuotam techninės priežiūros specialistui.

3)  Nepašalinkite ant maitinimo kištuko esančio 
įžeminimo kaiščio. Šis prietaisas turi trijų kaiščių 
įžemintą maitinimo kištuką. Šis kištukas tiks 
tik įžemintam elektros lizdui. Tai yra apsauginė 
funkcija. Jei nepavyksta įkišti kištuko į elektros 
lizdą, kreipkitės į elektriką.

    Nepanaikinkite įžeminimo kištuko paskirties.
4)  Siekdami išvengti elektros smūgio, įsitikinkite, kad 

ant kintamosios srovės laido maitinimo kištuko 
esantis įžeminimo kaištis būtų patikimai prijungtas.

PERSPĖJIMAS
Šis prietaisas yra skirtas naudoti aplinkoje, kurioje 
santykinai nėra elektromagnetinių laukų.
Naudojant šį prietaisą šalia stiprių elektromagnetinių 
laukų šaltinių arba tokioje vietoje, kur elektrinis 
triukšmas gali persidengti su įvesties signalais, 
vaizdas arba garsas gali virpėti arba gali atsirasti 
trukdžių, pvz., triukšmas.
Siekdami apsaugoti šį prietaisą nuo galimos žalos, 
laikykite jį atokiai nuo stiprių elektromagnetinių laukų 
šaltinių.

ĮSPĖJIMAS:
Ši įranga atitinka CISPR32 A klasės reikalavimus.
Gyvenamojoje aplinkoje ši įranga gali kelti radijo 
trukdžius.
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Atsargumo 
priemonės

ĮSPĖJIMAS

 ■ Sąranka
Prarijus smulkias detales, kyla pavojus užspringti. 
Laikykite smulkias detales mažiems vaikams 
nepasiekiamoje vietoje. Išmeskite nereikalingas 
smulkias detales ir kitus daiktus, taip pat pakavimo 
medžiagas ir plastikinius maišelius ar lapus, kad su jais 
negalėtų žaisti maži vaikai – taip apsaugosite vaikus nuo 
pavojaus uždusti.
Nestatykite ekrano ant nuožulnaus ar nestabilaus 
paviršiaus ir pasirūpinkite, kad jis nekabėtų virš 
pagrindo krašto.

 • Ekranas gali nukristi arba apvirsti.
Įrenkite šį įrenginį minimaliai vibracijų veikiamoje 
vietoje, kuri galėtų atlaikyti įrenginio svorį.

 • Įrenginį numetus ar jam nukritus gali būti sužaloti 
žmonės arba įrenginys gali sugesti.

Nedėkite ant ekrano viršaus jokių daiktų.
 • Jei į ekrano vidų pateks svetimkūnių ar vandens, 

gali susidaryti trumpasis jungimas, dėl kurio gali 
kilti gaisras arba elektros smūgis. Jei į ekrano 
vidų patektų svetimkūnių, kreipkitės į savo vietinį 
„Panasonic“ pardavimo atstovą.

Gabenkite tik stačiai!
 • Gabenant įrenginį paguldžius priekinį skydą į viršų 

arba žemyn, gali būti pažeistos vidinės jo grandinės.
Negalima užstoti vėdinimo, uždengiant vėdinimo 
angas tokiais daiktais, kaip laikraščiai, staltiesės ar 
užuolaidos.
Apie pakankamą vėdinimą skaitykite 6 psl.
Kai ekranas įrengiamas vertikaliai
Įrengdami ekraną vertikaliai, pasirūpinkite, kad maitinimo 
indikatorius atsidurtų apačioje. Įrenginys skleidžia 
šilumą, dėl kurios gali kilti gaisras arba gali sugesti 
ekranas.

Maitinimo indikatorius

Perspėjimai dėl įrengimo ant sienos ar stovo
 • Įrengimą turi atlikti įrengimo specialistas. Netinkamai 

įrengus ekraną, gali kilti sunkių ar mirtinų nelaimingų 
atsitikimų. Naudokite pasirenkamą stovą. (žr. 9 psl.)

 • Montuojant ant sienos būtina naudoti sieninį laikiklį, 
kuris atitinka VESA standartus.

65 col. modelis  : VESA 400×400
(žr. 6 psl.)

 • Prieš įrengdami, būtinai patikrinkite, ar tvirtinimo vieta 
yra pakankamai stipri, kad atlaikytų LCD ekrano svorį 
ir sieninį laikiklį.

 • Jei nebenaudojate ekrano ant sienos ar stovo, 
kreipkitės į specialistą, kad ekranas būtų kuo skubiau 
nuimtas.

 • Montuodami ekraną ant sienos, apsaugokite 
tvirtinimo varžtus ir maitinimo kabelį nuo sąlyčio 
su sienoje esančiais metaliniais objektais. Jiems 
susilietus su sienos viduje esančiais metaliniais 
objektais, gali kilti elektros smūgis.

Nemontuokite gaminio tokioje vietoje, kur jį veiks 
tiesioginiai saulės spinduliai.

 • Jei įrenginį pasieks tiesioginiai saulės spinduliai, net 
patalpose nuo jų įkaitęs skystųjų kristalų ekranas gali 
sugesti.

 ■ Naudojant LCD ekraną
Šis ekranas yra skirtas veikti su 220–240 V, 50/60 Hz 
kintamąja srove.
Neuždenkite vėdinimo angų.

 • Jas uždengus, ekranas gali perkaisti ir dėl to gali kilti 
gaisras arba ekranas gali sugesti.

Nekiškite į ekraną svetimkūnių.
 • Nekiškite į vėdinimo angas metalinių ar degių objektų 

ir nemeskite jų ant ekrano, nes gali kilti gaisras arba 
elektros smūgis.

Nenuimkite gaubto ir niekaip jo nemodifikuokite.
 • Ekrano viduje teka aukšta įtampa, kuri gali sukelti 

stiprų elektros smūgį. Jei įrenginį reikia patikrinti, 
sureguliuoti arba suremontuoti, kreipkitės į savo 
vietinį „Panasonic“ pardavimo atstovą.

Pasirūpinkite, kad elektros kištukas būtų lengvai 
prieinamas.
Elektros kištukas turi būti prijungtas prie elektros 
lizdo su apsaugine įžeminimo jungtimi.
Naudokite tik su šiuo įrenginiu pridedamą maitinimo 
laidą.

 • Naudojant kitą laidą, gali kirti trumpasis jungimas, 
laidas gali kaisti ir kt., ir dėl to gali kilti elektros smūgis 
arba gaisras.

Nenaudokite pridedamo maitinimo laido su kitais 
įrenginiais.

 • Tai darant gali kilti elektros smūgis arba gaisras.
Patikimai įkiškite maitinimo kištuką iki pat galo.

 • Neįkišus kištuko iki pat galo, jis gali kaisti ir dėl to gali 
kilti gaisras. Jei kištukas yra pažeistas arba elektros 
lizdas yra atsilaisvinęs, jų naudoti negalima.

Nenaudokite maitinimo kištuko šlapiomis rankomis.
 • Galite patirti elektros smūgį.
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Nedarykite nieko, kas galėtų pažeisti maitinimo 
kabelį. Atjungdami maitinimo kabelį, traukite 
laikydami už kištuko, o ne už kabelio.

 • Nepažeiskite kabelio, nemodifikuokite jo, nestatykite 
ant jo sunkių daiktų, nekaitinkite jo, nedėkite šalia 
karštų daiktų, nesukite, per daug nelenkite ir 
netraukite jo. Gali kilti gaisras ir elektros smūgis. Jei 
maitinimo kabelis yra pažeistas, atiduokite jį sutaisyti 
savo vietiniam „Panasonic“ pardavimo atstovui.

Nelieskite tiesiogiai ranka pažeisto maitinimo laido 
arba kištuko.

 • Galite patirti elektros smūgį.
Nenuimkite gaubtų ir NIEKADA patys 
nemodifikuokite ekrano

 • Nenuimkite užpakalinio gaubto, nes jį nuėmus 
pasiekiamos dalys, kuriomis teka elektra. Viduje 
nėra dalių, kurių techninę priežiūrą galėtų atlikti 
naudotojas. (Aukštos įtampos komponentai gali 
sukelti stiprų elektros smūgį.)

 • Palikite ekraną patikrinti, sureguliuoti arba remontuoti 
vietiniam „Panasonic“ pardavimo atstovui.

Laikykite varžtus (pridedami) vaikams 
nepasiekiamoje vietoje. Netyčia prarijus, jos gali būti 
kenksmingos kūnui.

 • Nedelsdami kreipkitės į gydytoją, jei kyla įtarimas, kad 
vaikas galėjo ją praryti.

Jei ekranas ilgą laiką bus nenaudojamas, ištraukite 
maitinimo kištuką iš elektros lizdo.
Prijungiant arba atjungiant prie įvesties lizdų, kurie 
šiuo metu nežiūrimi, prijungtus kabelius, arba 
išjungiant ar įjungiant vaizdo įrangos maitinimą, gali 
atsirasti vaizdo trukdžių, bet tai nėra gedimas.

Siekdami išvengti ugnies išplitimo, 
visada laikykite žvakes ar kitus atviros 
liepsnos šaltinius atokiai nuo šio 
gaminio.

 PERSPĖJIMAS
Jei kiltų problemų arba įvyktų gedimas, nedelsdami 
nustokite naudoti.

 ■ Jei kiltų problemų, ištraukite maitinimo 
kištuką.

 • Iš įrenginio gali pasirodyti dūmai arba gali pasklisti 
neįprastas kvapas.

 • Kartais nerodomas vaizdas arba nėra garso.
 • Į įrenginį pateko vandens ar svetimkūnių.
 • Įrenginyje yra deformuotų arba sulūžusių dalių.

Jei toliau naudosite tokios būklės įrenginį, gali kilti 
gaisras arba elektros smūgis.

 • Nedelsdami išjunkite maitinimą, ištraukite maitinimo 
kištuką iš elektros lizdo ir kreipkitės dėl remonto į 
pardavimo atstovą.

 • Norėdami visiškai atjungti šio ekrano maitinimą, turite 
ištraukti maitinimo kištuką iš elektros lizdo.

 • Remontuoti įrenginį patiems yra pavojinga ir to 
niekada nereikėtų daryti.

 • Kad galėtumėte nedelsdami ištraukti maitinimo 
kištuką, naudokite lengvai pasiekiamą elektros lizdą.

 ■ Jei įrenginys pažeistas, nelieskite jo 
tiesiogiai ranka.

Galite patirti elektros smūgį.

 ■ Naudojant LCD ekraną 
Nekiškite rankų, veido ar daiktų prie ekrano 
vėdinimo angų.

 • Per ekrano viršuje esančias vėdinimo angas 
išeinantis oras bus karštas. Nekiškite rankų ar veido, 
arba karščiui neatsparių daiktų arti prie šios angos, 
nes galite nudegti arba daiktai gali deformuotis.

Šiam įrenginiui pernešti ar išpakuoti reikia ne 
mažiau kaip 2 žmonių.

 • Nesilaikant šio reikalavimo, įrenginys gali nukristi ir 
sužaloti.

Tvirtindami arba nuimdami su priedais pridedamus 
garsiakalbius visada dirbkite 2 žmonių komanda.

 • Ekrano blokas gali nukristi ir sužaloti.
Prieš judindami įrenginį, būtinai atjunkite visus 
kabelius ir apsaugos nuo apvirtimo priedus.

 • Jei įrenginys bus judinamas neatjungus kurių nors 
kabelių, kabeliai gali būti pažeisti ir dėl to gali kilti 
gaisras arba elektros smūgis.

Nenaudokite per didelės jėgos ir netrankykite.
 • Priekinis skydas gali skilti ir sužaloti.

Atsargumo sumetimais prieš valydami ištraukite 
maitinimo kištuką iš elektros lizdo.

 • To nepadarius gali kilti elektros smūgis.
Reguliariai valykite maitinimo kabelį, kad jis netaptų 
dulkėtas.

 • Jei ant maitinimo laido kištuko prisikaups dulkių, 
susidariusi drėgmė gali pažeisti izoliaciją ir dėl to 
gali kilti gaisras. Ištraukite maitinimo laido kištuką iš 
elektros lizdo ir nušluostykite elektros laidą sausa 
šluoste.



5Lietuvių

Nelipkite ant ekrano ar stovo ir nesikabinkite už jų.
 • Jie gali apvirsti arba gali sulūžti ir gali sužaloti. Ypač 

atkreipkite dėmesį į vaikus.
Įdėdami bateriją, nesukeiskite jos polių (+ ir -).

 • Netinkamai elgiantis su baterija, ji gali sprogti arba 
ištekėti, todėl gali kilti gaisras, sužalojimai arba žala 
aplinkiniam turtui.

 • Įdėkite bateriją tinkamai, kaip nurodyta. (žr. 9 psl.)
Nenaudokite baterijų su atplėšta ar pašalinta išorine 
danga.
(išorinė danga pritvirtinta saugumo tikslais. Jos 
negalima pašalinti. Tai darydami galite sukelti 
trumpąjį jungimą.)

 • Netinkamai elgiantis su baterijomis, jos gali sprogti 
arba gali kilti trumpasis jungimas, todėl gali kilti 
gaisras, sužalojimai arba žala aplinkiniam turtui.

Jei ilgą laiką nenaudosite, išimkite baterijas iš 
nuotolinio valdymo pulto siųstuvo.

 • Baterija gali ištekėti, įkaisti arba sprogti ir dėl to gali 
kilti gaisras arba žala aplinkiniam turtui.

Nedeginkite ir nelaužykite baterijų.
 • Baterijų negalima palikti per didelėje kaitroje, pvz., 

saulėkaitoje, ugnyje ar pan.
Neapverskite įrenginio ekranu žemyn.
Nedėkite įrenginio nukreipę skystųjų kristalo skydo į 
vertikaliai viršų.
Įrenginio dalys gali įkaisti.

 • Net kai priekinio skydo paviršius, įrenginio viršus 
ar galas įšyla, ši padidėjusi temperatūra nedaro 
neigiamo poveikio įrenginio veikimui ar kokybei.
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Atsargumo 
priemonės naudojant

Įspėjimai montuojant
Nemontuokite ekrano lauke.

 • Ekranas yra skirtas naudoti patalpose.
Įrenkite šį įrenginį tokioje vietoje, kuri galėtų atlaikyti 
įrenginio svorį.

 • Naudokite VESA standartus atitinkantį tvirtinimo 
laikiklį.

Šio įrenginio naudojimo aplinkos temperatūra
 • Kai naudojamas įrenginys yra žemiau 1 400 m  

(4 593 pėdos) virš jūros lygio: nuo 0 iki 40° C  
(nuo 32 iki 104° F)

 • Kai įrenginys naudojamas dideliame aukštyje  
(1 400 m (4 593 pėdos) ir aukščiau bei žemiau  
2 800 m (9 186 pėdos) virš jūros lygio): nuo 0 iki 
35° C (nuo 32 iki 95° F)

Nemontuokite įrenginio vietose, kurios yra 2 800 m 
(9 186 pėdos) ir aukščiau jūros lygio.

 • To nepadarius gali sutrumpėti vidinių detalių 
eksploatavimo trukmė ir gali kilti gedimų.

Mes neatsakome už gaminio pažeidimus ir pan., 
atsiradusius dėl trūkumų įrengimo aplinkoje, net ir 
garantinio laikotarpio metu.
Nedėkite ekrano į vietą, kurioje jį gali paveikti druska 
arba korozinės dujos.

 • To nepadarius, dėl korozijos gali sutrumpėti vidinių 
detalių eksploatavimo trukmė ir gali kilti gedimų.

Vėdinimui reikalinga erdvė
 • Jei naudojamas stovas (pasirenkamas priedas), 

palikite 10 cm (3 15/16 col.) ar didesnį tarpą iš viršaus, 
kairės ir dešinės ir 5 cm (1 31/32 col.) ar didesnį tarpą 
iš galo, taip pat palikite tarpą tarp ekrano apačios ir 
grindų paviršiaus.
Jei naudojamas kitas įrengimo būdas (kabinama ant 
sienos ir pan,), vadovaukitės jo vadovu. (Jei įrengimo 
vadove nėra specialių nurodymų dėl montavimo 
matmenų, palikite 10 cm (3 15/16 col.) ar didesnį tarpą 
iš viršaus, apačios, kairės ir dešinės ir 5 cm  
(1 31/32 col.) ar didesnį tarpą iš galo.)

Minimalus atstumas:

a

a b a:   10 cm  
(3 15/16 col.)

b:   5 cm  
(1 31/32 col.)

a

 • Šio įrenginio veikimas garantuojamas iki 40 °C  
(104 °F) temperatūroje. Įrengdami įrenginį dėžėje 
arba bloke, pasirūpinkite, kad jis būtų tinkamai 
vėdinamas ventiliatoriumi arba per ventiliacijos angą, 
kad jo aplinkos temperatūra (dėžėje arba bloke), 
įskaitant priekinį skystųjų kristalų ekrano paviršių, 
neviršytų 40 °C (104 °F).

Apie varžtus, kurie naudojami VESA standartus 
atitinkančiam sieniniam laikikliui

Colių 
modelis

Sriegio žingsnis 
montavimui

Sriegio 
angos 
gylis

Sriegis 
(kiekis)

65 400 mm × 400 mm 19 mm M6 (4)

Būkite atsargūs su judančia maitinimo indikatoriaus 
ir nuotolinio valdymo pulto jutiklio konstrukcija.

 • Pagal numatytuosius gamyklinius nustatymus, 
maitinimo indikatorius ir nuotolinio valdymo pulto 
jutiklis yra laikomi pagrindiniame įrenginyje. Įprastu 
atveju ištraukite nuotolinio valdymo pulto jutiklio 
dėžutę iš įrenginio galo, kol dėžutė užsifiksuos 
paskirtoje vietoje. Atsižvelgdami į sąrankos sąlygas, 
pvz., kai naudojami keli ekranai, laikykite nuotolinio 
valdymo pulto jutiklį pagrindiniame įrenginyje.  
(žr. 18 psl.)

Priklausomai nuo temperatūros ir drėgmės sąlygų, 
gali būti pastebimas nevienodas šviesumas. Tai nėra 
gedimas.

 • Šis nevienodumas išnyks nuolat veikiamas elektros 
srovės. Jei neišnyks, kreipkitės į platintoją.
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Valymas ir techninė priežiūra
Priekinio skydo paviršius yra specialiai apdorotas. 
Priekinio skydo paviršių šluostykite švelniai, 
naudodami tik valomąją šluostę arba minkštą, 
pūkelių nepaliekančią šluostę.

 • Jei paviršius yra labai nešvarus, nušluostykite jį 
švelniu, pūkelių nepaliekančiu audiniu, kuris buvo 
sudrėkintas švariame vandenyje arba vandenyje 
su 100 kartų praskiestu neutraliu plovikliu, tada 
tolygiai nušluostykite to paties tipo sausa šluoste, kol 
paviršius liks sausas.

Minkšta šluoste nušluostykite nešvarumus nuo 
infraraudonuosius spindulius skleidžiančios dalies.

 • Kartą per dieną minkšta 
šluoste nušluostykite 
nešvarumus nuo 
infraraudonuosius spindulius 
skleidžiančios dalies.
Jei gedimas kyla 
dėl nešvarumų ant 
infraraudonuosius spindulius 
skleidžiančios dalies, veikimą 
galima atkurti tiesiog švelniai 
juos nuvalius.

Infraraudonuosius 
spindulius 
skleidžianti  
dalis

Jei nešvarumai yra lipnūs, nušluostykite juos 
vandeniu praskiestame neutralios sudėties ploviklyje 
sudrėkinta ir išgręžta šluoste ir tada nusausinkite 
sausa šluoste.

 • Jei ant stiklo paviršiaus yra prikibusios medžiagos, 
pvz., pridedamo rašiklio medžiagos, nušluostykite ją 
drėgna šluoste.
Atkreipkite dėmesį, kad gilių įbrėžimų, kurių atsiranda 
naudojant ne pridedamą rašiklį, o kitus daiktus, 
nušluostyti neįmanoma.

 • Nebraižykite ir nedaužykite priekinio skydo 
paviršiaus nagais ar kitais kietais objektais, nes 
pažeisite paviršių. Taip pat saugokite nuo sąlyčio su 
pažeidžiančiomis medžiagomis, pvz., purškalais nuo 
vabzdžių, tirpikliais ir skiedikliu, nes gali būti pakenkta 
paviršiaus savybėms.

Jei išsipurvino korpusas, nušluostykite jį švelnia ir 
sausa šluoste.

 • Jei korpusas yra labai nešvarus, suvilgykite šluostę 
vandenyje, į kurį buvo įpilta truputis neutralaus 
ploviklio, ir šluostę gerai išgręžkite. Šia šluoste 
nušluostykite korpusą, tada jį nusausinkite sausa 
šluoste.

 • Saugokite, kad jokie valikliai tiesiogiai nepaliestų 
ekrano paviršiaus. Jei į įrenginio vidų patektų 
vandens lašų, gali kilti veikimo problemų.

 • Saugokite nuo sąlyčio su pažeidžiančiomis 
medžiagomis, pvz., purškalais nuo vabzdžių, 
tirpikliais ir skiedikliu, nes gali būti pakenkta korpuso 
paviršiaus savybėms arba gali atsilupti jo danga. Taip 
pat nepalikite jo ilgam laikui sąlytyje su gaminiais iš 
gumos arba PVC.

Cheminėms medžiagomis suvilgytos šluostės 
naudojimas

 • Nenaudokite cheminėmis medžiagomis suvilgytos 
šluostės skydo paviršiui.

 • Vadovaukitės cheminės medžiagomis suvilgytos 
šluostės instrukcijomis dėl jos naudojimo korpusui.

Jutiklinis skydas
Atidžiai laikykitės šių nurodymų, nes ekranas turi optinį 
jutiklinį skydą.
Naudojamą ekraną apsaugokite nuo tiesioginės 
saulės šviesos arba intensyvios šviesos šaltinio.

 • Antraip ekranas gali neveikti, nes jo jutikliniam 
optiniam skydui naudojami infraraudonieji spinduliai.

Jutiklinį skydą visada valdykite pirštu arba 
pridedamu rašikliu. Nenaudokite daiktų kietu ar 
aštriu galu, pvz., nagų, tušinukų ir pieštukų.
Naudodami kitą infraraudonųjų spindulių įrenginį, 
išlaikykite atstumą, kad įrenginiai veiktų tinkamai.

Kelių prietaisų įrengimas
Jei vienas šalia kito įrengiami keli prietaisai, 
kiekvieno prietaiso infraraudonoji spinduliuotė 
gali patekti į šalia esančių monitorių IR signalų 
perdavimo dalis ir sutrikdyti lietimui jautrių 
monitorių veikimą.
Prietaisus montuokite taip, kad monitoriai vienas 
kitam netrukdytų.

Utilizavimas 
Utilizuodami šį gaminį, pasiteiraukite savo vietos 
valdžios institucijos ar pardavimo atstovo, kokie yra 
tinkami utilizavimo būdai.
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Įvadas
Priedų patikrinimas

Patikrinkite, ar turite visus priedus.

□  Naudojimo instrukcija 
(CD-ROM × 1)

□  Maitinimo laidas 
(maždaug 2 m)

● 1JP155AF1W

● 2JP155AF1W

● 3JP155AF1W

□  Nuotolinio valdymo pultas × 1
● DPVF1671ZA

□  Baterijos nuotolinio 
valdymo pulto siųstuvui × 2
(AA / R6 / LR6 tipo)

□  Rašiklis × 1
● TKR5ZA45001

□  Spaudiklis × 3
● DPVF1697ZA

□  Garsiakalbis × 1
● DPVF1698ZA

□  Garsiakalbio tvirtinimo 
apkaba × 2

● DPVF1699ZA (kairioji)
● DPVF1700ZA (dešinioji)

(Dešinioji) (Kairioji)

(Šios apkabos yra pritvirtintos prie garsiakalbio ir 
tiekiamos kartu su juo.)

□  Garsiakalbio tvirtinimo 
varžtas (M3) × 4

● DPVF1701ZA

□  Garsiakalbio kabelis × 2 
(maždaug 0,7 m)

● DPVF1702ZA

Dėmesio
● Smulkias dalis saugokite tinkamai ir laikykite atokiai nuo 

mažų vaikų.
● Priedų dalių numeriai gali būti keičiami iš anksto 

neįspėjus. (Faktinis dalies numeris gali skirtis nuo 
parodytų pirmiau.)

● Jei priedus praradote, įsigykite jų iš savo į pardavimo 
atstovo. (Galima įsigyti iš klientų aptarnavimo 
tarnybos)

● Išėmę prekes, tinkamai išmeskite jų pakavimo 
medžiagas.



9Lietuvių

Nuotolinio valdymo pulto baterijos
Atidarykite baterijų dangtelį.

AA / R6 / LR6 tipo
Įdėkite baterijas ir uždarykite 
baterijų dangtelį.
(Įdėkite pradėdami nuo  
pusės.)

Pastaba
● Netinkamai įdėjus baterijas, jos gali ištekėti ir gali kilti 

korozija, kuri pažeis nuotolinio valdymo pultą.
● Baterijos turi būti išmetamos aplinkai palankiu būdu.
Imkitės šių atsargumo priemonių.
1.   Baterijas visada reikėtų keisti poromis.
2.  Nenaudokite kartu panaudotos ir naujos baterijos.
3.  Nenaudokite vienu metu skirtingų tipų baterijų (pvz., 

mangano dioksido baterijų ir šarminių baterijų, ir kt.).
4.  Nemėginkite įkrauti, išardyti ar deginti panaudotų 

baterijų.
5.  Nedeginkite ir nelaužykite baterijų.  

Taip pat baterijų negalima palikti per didelėje kaitroje, 
pvz., saulėkaitoje, ugnyje ar pan.

Atskirai įsigyjamas priedas

Tvirtai įrenkite atskirai parduodamą stovą. Jį įrengti turi 
profesionalus meistras.
stovas

 • TY-ST75PE9

Pastaba
● Įrengdami stovą atidžiai vadovaukitės su produktu 

pridedamomis instrukcijomis ir įrenkite jį teisingai. 
Būtinai imkitės apsaugos nuo nukritimo priemonių.

● Siekdami užtikrinti saugą ir veikimą, paprašykite, kad 
įrengimo darbus atliktų platintojas arba profesionalus 
meistras.

● Atkreipkite dėmesį, kad mes neatsakysime už 
jokią produkto žalą, kuri įvyks dėl stovo ar sieninės 
apkabos įrengimo aplinkos defektų, net jei žala įvyks 
garantiniu laikotarpiu.

● Jei produktų nebenaudojate, paprašykite 
profesionalaus rangovo kuo skubiau tokius produktus 
nuimti.

● Įrengiant dėl smūgio gali skilti LCD skydas. Todėl su 
produktu elkitės atsargiai.

● Atskirai įsigyjamų priedų dalių numeriai gali būti 
keičiami iš anksto neįspėjus.
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Dalių pavadinimai ir funkcijos

 ■ Mygtukas ir indikatorius

Galinė pusė Valdymo mygtukas

7

1

2

3

4

5

6

1 [MENU] mygtukas Parodomas ekrano (OSD) meniu.

2 [INPUT] mygtukas Parodomas OSD meniu ir pakeičiamas įvesties šaltinis.
Mygtukais aukštyn (▲) ir žemyn (▼) galite pasirinkti [HDMI1], [HDMI2], 
[DVI-D], [PC] ir [USB].

3 Pliuso (+) mygtukas Didinamas garsumas.

4 Minuso (–) mygtukas Mažinamas garsumas.

5 Mygtukas (▲) aukštyn Pereinama elementu aukščiau už pažymėtą OSD meniu.

6 Mygtukas (▼) žemyn Pereinama elementu žemiau už pažymėtą OSD meniu.

7 [POWER] mygtukas ( ) Įjungiamas arba išjungiamas maitinimas. Šio mygtuko negalima valdyti, kai 
maitinimo indikatorius nešviečia. Tokiu atveju įjunkite Pagrindinis maitinimo 
jungiklis. (žr. 11 psl.)
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1

2

2
2

Galinė pusė

Pagrindas

1 Pagrindinis maitinimo jungiklis Išjungiamas ( ) arba įjungiamas ( ) pagrindinis maitinimas. Naudojamas 
įrenginio maitinimui įjungti arba sustabdyti.

2 Anga kabelio spaudikliui įrengti Naudojama kabeliui prie pagrindinio įrenginio pririšti.
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Kabelis ir lizdas
Galinė pusė

2

1 5
13

3 4

6

7

9

10
11

12

14

8

EXT SP
(8Ω,16W [8W+8W])

Pagrindas

1 Anga apsaugos nuo 
vagysčių užraktui 
įrengti

Naudojama saugumui ir apsaugai nuo vagysčių.

2 Kintamosios srovės 
įvadas (3 kontaktų, 
su įžeminimo lizdu)

Sujungiama su maitinimo laidu, kuris pridedamas su priedais. I klasės produktus privaloma 
jungti prie įžeminto maitinimo šaltinio.

3 SERIAL IN Naudojamas prijungti prie kompiuterio pagrindiniam įrenginiui valdyti.
4 DVI-D IN Jungiama su skaitmeninio vaizdo signalo išvesties lizdu, pvz., kompiuteriu.
5 Nuotolinio valdymo 

pulto jutiklis /  
Maitinimo indikatorius

Nuotolinio valdymo pulto jutiklis: Gauna signalus iš nuotolinio valdymo pulto.
Maitinimo indikatorius:  Rodo LCD ekrano būseną. 

6 IR IN Tai yra infraraudonųjų spindulių įvesties lizdas, kuris jungiamas prie infraraudonųjų 
spindulių kabelio. Kreipkitės į savo pardavimo atstovą, kad įsigytumėte infraraudonųjų 
spindulių kabelį.

7 AUDIO OUT Šis lizdas yra skirtas garsiakalbiui su stiprintuvu prijungti. Per jį garsas bus išvedamas, 
kai [AUDIO OUT] bus nurodyta per [Sound] - [Output Select]. Išvestį galima pakoreguoti 
nuotolinio valdymo pulto mygtuku [VOL] (+/−).

8 AUDIO IN Naudojama išorinių įrenginių, pvz., asmeninio kompiuterio, VCR ir DVD leistuvo, garso 
įvesties kabeliams prijungti. HDMI įvesčiai galima pasirinkti [AUDIO IN] per [Sound] - [Audio 
Source].
[AUDIO IN] yra numatytoji DVI-D/PC įvestis.

9 PC IN Naudojama sujungti su asmeninio kompiuterio analoginio vaizdo signalo išvesties lizdu.
10 USB Tai yra USB įvesties lizdas USB atmintinėms.
11 HDMI 2 Naudojama sujungti su įrenginiui tinkamu HDMI sąsajos garso arba vaizdo signalu.
12 HDMI 1 Naudojama sujungti su įrenginiui tinkamu HDMI sąsajos garso arba vaizdo signalu.
13 EXT SP Jungiama su L/R ir +/− lizdu, kuris yra su priedais pateiktame garsiakalbyje.

Per jį garsas bus išvedamas, kai [EXT SP] bus nurodyta per [Sound] - [Output Select]. 
Išvestį galima pakoreguoti nuotolinio valdymo pulto mygtuku [VOL] (+/−).

14 USB kabelis 
jutikliniam skydui

Jungiamas prie asmeninio kompiuterio USB lizdo, kad būtų galima naudoti jutiklinį skydą.
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Nuotolinio valdymo pultas

1 [POWER] Įjungiamas arba išjungiamas maitinimas. 
Nuotolinio valdymo pulto negalima naudoti, 
kai maitinimo indikatorius išjungtas. 1

11

2

13
15

16
18
20

23

24 25

22
21
19

14

4
3

8
10
12

7
5
6
9

17

2 [AUTO ADJUST] Automatiškai pritaiko iš asmeninio 
kompiuterio įvedamą vaizdą.

3 [PICTURE STYLE] Pateikia rodomos įvesties vaizdo režimo 
nuostatų meniu.

4 [SOUND STYLE] Pateikia rodomos įvesties garso režimo 
nuostatų meniu.

5 [PICTURE] Pateikia rodomos įvesties vaizdo nuostatų 
meniu.

6 [SOUND] Pateikia rodomos įvesties garso nuostatų 
meniu.

7 [SET UP] Pateikia [Setup] meniu.

8 [ASPECT] Pateikia vaizdo formato nuostatų meniu.

9 [MENU] Įjungiamas arba išjungiamas OSD meniu.

10 [RETURN] Naudojamas grįžti į ankstesnį meniu ekraną.

11 Žymeklio mygtukai Naudojami meniu ekranui valdyti.

12 [OK] Naudojamas meniu elementams pasirinkti.

13 [EXIT] Išjungiamas OSD meniu.

14 [INFO] Rodomas pasirinktas įvesties šaltinis.

15 [MEDIA CONTROL] Pateikiamos įvairios konkretaus meniu valdymo funkcijos. Kiekvieno mygtuko funkcija OSD 
bus rodoma atitinkamo mygtuko spalva.

16 [VOL] Paspaudus pusę su pliusu (+), garsumas padidės.
Paspaudus pusę su minusu (-), garsumas sumažės.

17 [SLEEP] Koreguojamas miego laikmatis.

18 [MUTE] Nutildomas garsas. Paspauskite dar kartą, kad garsą grąžintumėte. 
Išjungus maitinimą ir pakeitus garsumą, garsas bus grąžintas.

19 [INPUT] Naudojamas įvesties šaltiniui pakeisti.

20 [HDMI] Naudojamas HDMI įvesčiai pasirinkti.

21 [DVI] Naudojamas DVI-D įvesčiai pasirinkti.

22 [PC] Naudojamas asmeninio kompiuterio įvesčiai pasirinkti.

23 Medijos valdymo 
mygtukas

Pateikiamo valdymo funkcijos, kai leidžiamas medijos failas. Atsukti ( ), leisti ( ), greitai 
persukti į priekį ( ), Į ankstesnį turinį ( ), sustabdyti ( ), pristabdyti ( ), kitas ( ).

24 [USB] Naudojamas USB įvesčiai pasirinkti.

25 [−] Šiame įrenginyje nepalaikomas.
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Įrengimas
Maitinimo laido prijungimas ir 
pritvirtinimas

Įrenginio užpakalinė dalis

Maitinimo laido pritvirtinimas

Maitinimo laidas (pridedamas)

Įkiškite jungtį į pagrindinį įrenginį
Kiškite tol, kol išgirsite spragtelėjimą.

Pastaba
● Patikrinkite, ar užsifiksavo abi pusės.

Ištraukiant maitinimo laidą

Ištraukite nuspaudę šalia jungties esančias 
rankenėles.

Pastaba
● Ištraukdami maitinimo laidą, būtinai visų pirma 

ištraukite iš elektros lizdo maitinimo laido kištuką.
● Su priedais pridedamas maitinimo laidas yra skirtas 

naudoti tik šiam įrenginiui. Nenaudokite jo jokiam 
kitam tikslui.

Jungiamųjų laidų pritvirtinimas

Pastaba
● Su įrenginio priedais pridedami trys spaudikliai. Kai 

jutiklinio ekrano nenaudojate, vienu iš spaudiklių 
pritvirtinkite jutiklinio ekrano USB kabelį padėtyje A. 
Naudodami kitus du spaudiklius pritvirtinkite kitus 
kabelius padėtyje B. Jei norite įsigyti spaudiklių, 
kreipkitės į savo pardavimo atstovą. (Galima įsigyti iš 
klientų aptarnavimo tarnybos)

A

B
BBB

1. Spaudiklių įrengimas

Tvirtinimo anga

Įkiškite išgaubtą dalį į 
tvirtinimo angą.

Pastaba
● Į spaudiklių tvirtinimo angas įdėjus spaudiklius, jų 

išimti nebegalima.

2. Kabelių surišimas

Patraukite juostos 
galiuką spausdami 
rankenėlę.

Praveskite ir patraukite 
juostą.

Juostos atlaisvinimas

Rankenėlė
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Jutiklinio skydo naudojimas

1 Išjunkite ekrano Pagrindinis maitinimo jungiklis.

2 Prijunkite kompiuterį ir ekrano USB kabelį.

3 Prijunkite kompiuterį ir ekrano vaizdo įvesties lizdą.

4 Įjunkite ekrano Pagrindinis maitinimo jungiklis. Jei reikia, paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuką [POWER], 
kad įjungtumėte ekraną.

 ■ Ekrano nuostatos
Nustatykite šias ekrano nuostatas.

 • Perjukite įvesties signalą į vaizdo įvestį iš kompiuterio.
 • Nustatykite tokią ekrano padėtį, kad kompiuterio ekranas būtų tinkamai rodomas.

AA

A

A
A

A:    Infraraudonuosius signalus 
siunčianti dalis

USB
A TIPAS

(maždaug 2 m)

Kompiuteris

Pastaba
● Traukiant USB kabelį per stipriai, gali būti sulaužytas jutiklinis skydas. Todėl elkitės atsargiai.
● Kad USB kabelis nuo jutiklinio skydo neatsijungtų, pritvirtinkite jį prie įrenginio spaudikliu. (žr. 14 psl.)
● Minkšta šluoste nušluostykite nešvarumus nuo infraraudonuosius spindulius skleidžiančios dalies.

Kartą per dieną minkšta šluoste nušluostykite nešvarumus nuo infraraudonuosius spindulius skleidžiančios dalies. 
Jei gedimas atsirado dėl nešvarumų infraraudonuosius spindulius skleidžiančioje dalyje, švelniai ją nušluosčius 
veikimas bus atkurtas. Jei infraraudonuosius spindulius skleidžianti dalis yra labai nešvari, pamirkykite šluostę 
vandeniu praskiestame neutralios sudėties ploviklyje ir tvirtai ją išgręžkite. Šia šluoste švelniai nuvalykite 
infraraudonuosius spindulius skleidžiančią dalį. Galiausiai nusausinkite ją sausa šluoste.

„WhiteBoard“ programinės įrangos naudojimas
Su „WhiteBoard“ programine įranga galite naudotis įvairiomis funkcijomis, pvz., užfiksuoti dokumentus ir vaizdus, piešti 
rašikliu ir pan.

1 Įsigykite „WhiteBoard“ programinę įrangą („Windows“ / „Mac“) toliau nurodytoje palaikymo svetainėje.
https://panasonic.net/cns/prodisplays/

2 Daugiau informacijos apie naudojimą rasite pirmiau nurodytoje svetainėje „WhiteBoard“ programinės įrangos 
naudotojo vadove.
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Garsiakalbio įrengimo seka
Įrenkite garsiakalbį (pridedamas).
Surinkimui reikalingas kryžminis atsuktuvas. Todėl pasirūpinkite juo iš anksto.

1 Kaip parodyta toliau pateiktoje iliustracijoje, pritvirtinkite garsiakalbį ant ekrano.
Garsiakalbį pritvirtinkite 2 garsiakalbio tvirtinimo apkabomis ir 4 garsiakalbio tvirtinimo varžtais (pridedami).

Pastaba
● Garsiakalbio tvirtinimo apkabos yra pritvirtintos prie garsiakalbio ir tiekiamos kartu su juo.

 ■ Dedant šone

Garsiakalbis

Garsiakalbio tvirtinimo varžtai (M3)

*Priešingoje pusėje pritvirtinkite simetriškai.

 ■ Dedant vertikaliai

Garsiakalbis

Garsiakalbio tvirtinimo varžtai (M3)

*Priešingoje pusėje pritvirtinkite simetriškai.
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2 Garsiakalbių kabelių prijungimas
Naudodami 2 garsiakalbio kabelius (pridedami), sujunkite ekrano ir garsiakalbio EXT SP lizdą.

Pastaba
● Sujunkite ekrano R lizdą su garsiakalbio R lizdu ir atitinkamai sujunkite jų L lizdus.
● Sujunkite ekrano raudoną lizdą su garsiakalbio raudonu lizdu ir atitinkamai sujunkite jų juodus lizdus.
● Jungdami garsiakalbio kabelį būkite atsargūs, kad pagrindiniame laide nekiltų trumpasis jungimas.

R L

EXT SP
(8Ω,16W [8W+8W])

1.  Spaudžiant svirtelę 1. Spaudžiant svirtelę žemyn

3. Grąžinti svirtelę

2.  Įkišti kabelį
3.  Atleisti svirtelę

2.  Įkišti kabelį

Įrenkite spaudiklį (pridedamas) nurodytose vietose ir pritvirtinkite tvirtinimo kabelį.
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Naudojimas
Įjunkite visų prijungtų įrenginių maitinimą

1 Įjunkite visų prijungtų įrenginių, pvz., asmeninio kompiuterio ir DVD leistuvo, maitinimą.
2 Nustatykite nuotolinio valdymo pulto jutiklį.

Prieš naudodami nuotolinio valdymo pultą, nustatykite LCD ekrano nuotolinio valdymo pulto jutiklio vietą.
Nuotolinio valdymo pulto jutiklis – tai maža juoda dėžutė kairėje LCD ekrano pusėje jo gale. Spauskite A vietoje 
nykščiu žemyn ir stumkite jutiklį žemyn, kol jis užsifiksuos numatytoje padėtyje (žr. iliustracijoje dešinėje pusėje 
apačioje).
Atlikite šiuos veiksmus atvirkštine tvarka, kad grąžintumėte jutiklį į jo pradinę padėtį.

Kai nuotolinio valdymo pulto 
jutiklis yra sandėliuojamas

Kai nuotolinio valdymo pulto 
jutiklis yra naudojamas

A
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3 Įjunkite Pagrindinis maitinimo jungiklis.
Įsižiebs maitinimo indikatorius ir dabar galėsite naudoti nuotolinio valdymo pulto ir valdiklio užpakalinėje dalyje 
mygtukus, naudoti nuoseklųjį valdymą ir įjungti planuoklę.
Kai Pagrindinis maitinimo jungiklis yra išjungtas (maitinimo indikatorius nešviečia), valdymo mygtukai užpakalinėje 
dalyje, nuotolinio valdymo pultas ir planuoklės nuostatos neveiks. Norėdami juos naudoti, patikrinkite, ar 
Pagrindinis maitinimo jungiklis yra įjungtas (šviečia maitinimo indikatorius).

Pagrindinis maitinimo jungiklis

4 Įjunkite įrenginį.
Paspauskite įrenginio kairėje esantį mygtuką [POWER] arba nuotolinio valdymo pulto viršuje kairėje esantį 
mygtuką [POWER].
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Specifikacijos
Pagrindinis įrenginys

Modelio Nr. TH-65BFE1W
Tipas Jutiklinis LCD ekranas

Maitinimo šaltinis 220–240 V ~ (220–240 V kintamoji srovė), 50/60 Hz

Energijos 
suvartojimas

205 W

Išjungimas su Pagrindinis maitinimo jungiklis: maždaug 0 W
Išjungimas nuotolinio valdymo pultu: maždaug 0,5 W

LCD ekrano skydas
VA skydas (Direct LED foninis apšvietimas)

65 colių modelis (16:9 vaizdo formatas)

Ekrano dydis
1 428 mm (P) × 803 mm (A) × 1 638 mm (įstrižainė) / 

56,2 col. (P) × 31,6 col. (A) × 64,5 col. (įstrižainė)
Pikselių skaičius 2 073 600 pikselių (1 920 (horizontaliai) × 1 080 (vertikaliai))
Veikimo sąlygos Temperatūra: 0–40 °C*1   Drėgmė: 20–80 % (be kondensato)

Saugojimo sąlygos Temperatūra: -20–60 °C   Drėgmė: 20–80 % (be kondensato)
Veikimo laikas 16 valandų/dieną

HDMI įvesties lizdas A TIPO jungtis*2 × 2
Garso signalas: tiesinis PCM (diskretizavimo dažniai: 48 kHz, 44,1 kHz, 32 kHz)HDMI 1 / HDMI 2

Skaitmeninės RGB 
įvesties lizdas DVI-D 24 kontaktų × 1

DVI-D IN
Asmeninio 

kompiuterio įvesties 
lizdas

„D-sub“ 15 kontaktų minikištukas (suderinamas su DDC2B) × 1

PC IN
R/G/B
HD/VD

0,7 Vp-p (75 Ω) (be sinchronizavimo signalo)
TTL

Garso įvesties lizdas
Stereofoninis minikištukas (M3) × 1, 0,5 Vrms, bendrai naudojamas DVI-D IN ir PC INAUDIO IN

Garso išvesties lizdas Stereofoninis minikištukas (M3) × 1, 0,5 Vrms 
AUDIO OUT Išvestis: kintama (nuo -∞ iki 0 dB) (1 kHz 0 dB įvestis, 10 kΩ krūvis)

Nuosekliosios 
įvesties lizdas Išorinio valdymo lizdas

„D-sub“ 9 kontaktų × 1 suderinamas su RS-232CSERIAL IN
Išorinio garsiakalbio 

lizdas 8Ω, 16 W [8 W + 8 W] (10 % THD)
EXT SP

Infraraudonųjų 
spindulių įvesties 

lizdas Stereofoninis minikištukas (M3) × 1

IR IN
USB atmintinės lizdas A TIPO USB jungtis × 1

5 V nuolatinė srovė / 1 A (USB 3.0 nepalaikoma.)USB

Išoriniai matmenys
(P × A × G)

1 490 mm × 865 mm × 106 mm / 58,7 col. × 34,1 col. × 4,2 col.
1 490 mm × 948 mm × 106 mm / 58,7 col. × 37,4 col. × 4,2 col.  

(horizontalus montavimas / kai sumontuotas garsiakalbis)
865 mm × 1 573 mm × 106 mm / 34,1 col. × 62,0 col. × 4,2 col.  

(vertikalus montavimas / kai sumontuotas garsiakalbis)
Svoris Maždaug 44,0 kg / 97,0 sv. (maždaug 46,0 kg / 101,4 sv., kai sumontuotas garsiakalbis)

Korpuso medžiaga Priekis: metalas / galinis dangtis: plastikas
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Nuotolinio valdymo pultas

Maitinimo šaltinis 3 V nuolatinė srovė (baterija (AA / R6 / LR6 tipo) × 2)
Veikimo diapazonas Maždaug 5 m (nuo nuotolinio valdymo pulto jutiklio priekio)

Svoris Maždaug 113 g / 0,3 sv. (su baterijomis)
Išoriniai matmenys

(P × A × G)
160 mm × 50 mm × 20 mm / 6,3 col. × 2,0 col. × 0,8 col.

Garsiakalbis

Impedansas 8 Ω

Vardinė įvestis 20 W [10 W + 10 W]
Išoriniai matmenys

(P × A × G)
763 mm × 82 mm × 59 mm / 30,1 col. × 3,3 col. × 2,4 col.

Svoris Maždaug 2,0 kg / 4,4 sv.

Korpuso medžiaga Plastikas

*1   Aplinkos temperatūra norint naudoti šį prietaisą dideliame aukštyje (1 400 m (4 593 pėdos) ir aukščiau bei žemiau 
2 800 m (9 186 pėdos) virš jūros lygio): nuo 0 iki 35° C (nuo 32 iki 95° F)

*2   VIERA LINK nepalaikoma.



Senų prietaisų ir akumuliatorių utilizavimas
Taikoma tik Europos Sąjungai ir šalims, kuriose naudojamas perdirbimo sistemos

Jei ant pakuotės ir (arba) lydimuosiuose dokumentuose nurodytas šis simbolis, vadinasi,
naudotų elektrinių ir elektroninių gaminių ir akumuliatorių negalima išmesti kartu įprastomis
buitinėmis atliekomis.
Senus produktus ir naudotus akumuliatorius perduokite apdirbti, likviduoti arba perdirbti
kompetentingiems surinkimo punktams pagal įstatymų galios potvarkius.
Šiuos gaminius ir akumuliatorius perdavę tinkamai utilizuoti, padėsite išsaugoti vertingus išteklius
ir išvengti neigiamo poveikio žmogaus sveikatai ir aplinkai.
Jei norite gauti daugiau informacijos apie surinkimą ir perdirbimą, kreipkitės į vietos atliekų
utilizavimo paslaugų teikėją.
Remiantis šalyje galiojančiais potvarkiais, už netinkamą tokių atliekų utilizavimą gali būti skirta
bauda.

Informacija apie atliekų pašalinimą kitose Europos Sąjungai nepriklausančiose valstybėse
Šitie simboliai galioja tik Europos Sąjungoje.
Norint pašalinti šitais simboliais pažymėtus produktus prašome susisiekti su vietinėmis įstaigomis arba su jų
platintoju ir pasiteirauti apie tinkamą atliekų pašalinimą.

EU Akumuliatoriaus simbolio nuoroda (simbolis apačioje)
Kartu su šiuo simboliu gali būti pateiktas cheminių medžiagų simbolis. Šis simbolis pateikiamas,
kai būtina laikytis atitinkamiems chemikalams taikomų direktyvų reikalavimų. 

Pirkėjo informacija
Šio gaminio modelio numeris ir serijos numeris yra ant jo užpakalinio skydelio. Turėtumėte atkreipti dėmesį į toliau 
tarpe pateiktą serijos numerį ir pasilikti šią knygelę kartu su pirkimo kvitu, kaip ilgalaikį savo pirkimo įrodymą, kuris 
padės identifikuoti gaminį vagystės ar praradimo atveju, taip pat garantinio aptarnavimo tikslais.

Modelio numeris Serijos numeris

„Panasonic Testing Centre“
„Panasonic Service Europe“, „Panasonic Marketing Europe GmbH“ padalinys
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Vokietija

Web Site: http://panasonic.com

© Panasonic Corporation 2017
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